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Ярьць � !годовалый бобер"; ср. Даль, IV, с. 860 (с примером из старых актов: А бобры к бобрамъ, а ярцы! 
къ ярцомъ, цънити прямою цъною). 

Конечное съ кно, по-видимому, следует понимать как съ коунъ !с денег". Сокращение кн-, вместо коун- (ча-
сто без титла), встречается в берестяных грамотах многократно (№ 219, 609, Ст. Р. 13, Ст. Р. 16 и др.). 

Записка гласит: !Медового � 5 сорочков и 3 годовалых бобра; 5 (не указано, каких единиц) [сбора] с денег". 
Блок 905+908+910 � один из наиболее ранних документов со смешением ъ � о, ь � е. 
Написание ьрци � самый ранний в нынешнем фонде берестяных грамот пример пропуска исконного реду-

цированного между сонантом и шумной согласной. 
 

 
 

Грамота  № 911 

Найдена на Троицком раскопе, в квадрате 1380, на уровне пласта 16 (глубина 3,00�3,20 м), в напла-
стованиях усадьбы Е. Это фрагменты не менее чем пяти строк письма: 
 

по... 
                                           ...даидисам[ъвъ]со[р]... 
                      ...нам[и]исъд]тьмиид... 
                                  ...]та_оним... 
ини_...                       ..._ир[о]т_...                                  ...съ   

        

 
 

Расположение малых фрагментиков лишь предположительно. 
Длина основного фрагмента 12,5 см, ширина 2,5 см. 
Стратиграфическая дата: третья четверть XI в. 
Сохранившиеся отрезки текста предположительно делятся на слова так: По(кланьние) ... ... ...; да иди самъ 

въ сор... ...нами и съ дътьми ид... ...ъта_оним... ини_ ... ..._ирот_ ... ...съ (...) 
Понятны лишь отдельные отрезки: !да иди сам в ...",  !и с детьми"; ...нами � это, возможно, (съ же)нами, но 

не исключено и (съ) нами.  
 
 
 

Грамота  № 912 

Найдена на Троицком раскопе, в квадрате 1365, на уровне пласта 16 (глубина 3,14 м), в напластованиях 
усадьбы Е. Это целое письмо из трех строк: 
 

грамота,[л]юдьславъхот]ноу 
присълимив]верич]:оже 
тисв]н\непоуст\:априсъли 
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Перед Хотъноу (строка 1) автор по ошибке вместо двух слогов ва-къ написал один: въ (с гласной из къ). 
Почерк очень похож на № 913 и, возможно, просто совпадает с ним. 
Длина 13,8 см, ширина 3,5 см. 
Стратиграфическая дата: 50-е � 70-е гг. XI в. 
Текст делится на слова следующим образом:  
Грамота ш Людьславъ Хотъноу. Присъли ми въверичъ. Оже ти Свънь не поусть, а присъли. 
Перевод: !Грамота от Людьслава к Хотену. Пришли мне деньги. Даже если не пошлешь Свеня, всё равно 

пришли". О Хотене см. выше, при № 902. 
Возможно, предполагалась поездка Свеня в город, где находится Людьслав, и было естественно передать 

деньги для Людьслава именно с ним. Другой вариант: Хотен мог отказать Людьславу в деньгах под тем 
предлогом, что ему для этого необходимо вначале послать куда-то (может быть, для сбора денег) Свеня. 

Имя Свънь восходит к древнескандинавскому Svжinn (часто встречающемуся в рунических надписях); ср. 
соврем. шведск. Sven. Имя Свънь носил отец новгородца Ивача Свеневича, казненного в Новгороде в 1186 г. 
Написание Свеневиць в старшем изводе НПЛ при Свиневица в младшем указывает на исходное Свънь (с ъ), т. е. 
на точно такую же форму, как в грамоте № 912. 

Не поусть � причастие (предполагать здесь форму 3 мн. презенса нет ни синтаксических, ни семантиче-
ских оснований). 

 
 

Грамота  № 913 

Найдена на Троицком раскопе, в квадрате 1363, на 
уровне пласта 16 (глубина 3,15 м), в напластованиях 
усадьбы Е. Это целый документ из девяти строк: 
 

наржьствоб -ц "]:навъ 
звиженьекр -с "та:лоу 
кy:дьмитрью:коу 
змyдьмь\:миха 
илаигаври:фили 
па:врръвар]:на 
рожьствох -в "о:нао 
бр]занье: 
накр -щ "нье 

 
Берестяной лист обрезан необычно: он приближа-

ется по форме к четверти круга. Почерк каллиграфиче-
ский, довольно похожий на почерк грамоты № 906 (но 

Прорись грамоты № 912 

Прорись грамоты № 913 


